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testo e dixe cossì:



Questa nostra maire de tute le zexie, soè la Zexia romanna, de la qua a dito lo Segnor: “E pregaj per ti, Pero, che la toa fe no vegnisse men”; in honor de san Zoane Batesto, depoí lo nome de lo Sarvao, [è] consegrá e consigná. E grande cossa fo, che [lo] singular amigo de la spoza fo exalta[o] in quella parte unde (e) quella maire zexia tem e vor avej principio e comensamento, unde san Pero fu crucificao e san Pero* degolao. E nientedemen la dignitaj romanna a lo presente e sea a lo ferior Zoane*. Adornaa fo Roma de moltitudem de maj* martirij. Tuta la aoteza e romaza a lo patriarcha Zoane. Zoane in tuti logi è lo maor e singular sover tuti de lor. Quar aotro se leza persochè ello fo santificao in lo ventre de soa maire, compio de Spirito Santo? (De chi se trova che lo ventre de soa maire compio de Spirito Santo) De chi atro se trova chi in lo ventre de soa maire se alegrasse como fe san Zoane? O de altro fa l'ezexia festa de la soa nativitaj, noma de Zoane? Quar fantim a dexirao lo deserto e la solitudem chomo questo biao fantim? Quar atro conversava in fra la gente cossì atamenti? Quar atro demostrà la penitentia e lo reame de lo cel? Quar atro batezà lo Segnor rej de gloria? A chi cossì apertamenti fo manifestao la Trinitai? A chi dè lo Segnó cossì faita testimonianza de la veritaj? Quar atro e cossì honorao in la zexia, se no? Zoane patriarcha e fim [fu capo] de li (de li) [atri] patriarcha, Zoane profeta e pu cha profeta, persoch'è quelo lo quar ello anuncià in lo ventre de la maire, poa cum lo dio lo demostrà. Zoane como agnelo* inter li atri eleto; e so par che lo Segnor disse: “E mando lo me agnelo”. Zoane apostolo e prumé pricao e anunciao de lo regno de lo cel e de lo avangerio. Zoane titulo de verginitaj, e onoreive de posanza*, exempio de caritaj. Zoane martiro e lume de martirio e forma de constatissimo martirio, infra la nativitaj e la morte de Christe; Zoane voxe de cria[o] in lo deserto, e percursor de lo zuixio, bandor de la parola de Dee. Zoane Elia, e fim li* durà la leze e le profecie; Zoane lucerna ardente e resprendente*. E brevementi fo mizo inter li nove ordem de li angeli, che ello passà a l'ateza de li sarafim. Fim a chi disse san Bernardo.



San Zoane Bochadoro (disse), in lo so sermon, de ello disse: “Zoane scora de vertue, e meistro e forma de tute santitae, regora de iustixia, e de le atre che no scrivo, tute sum scrite apointo in la vita de Christe. Che diremo de questo glorioso Zoane Batesto? O Dee, como se ne passàm cossì quelli santi evangelisti
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